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AMENDEMENT AMENDEMENT

N° 8 DU GOUVERNEMENT

Art. 124

Droit applicable au trust

Dans cet article, apporter les modifications sui-
vantes:

A) Au § 1er, alinéa 1er, supprimer la dernière phrase;

B) Ajouter un § 3 rédigé comme suit:

«§ 3. L’application du droit qui régit le trust ne peut
avoir pour effet de priver un héritier d’un droit  la ré-
serve que lui assure le droit applicable en vertu de
l’article 78.».

Nr. 8 VAN DE REGERING

Art. 124

Recht toepasselijk op de trust

In dit artikel de volgende wijzigingen aanbren-
gen:

A) In § 1, eerste lid, vervalt de laatste zin;

B) Een § 3 invoegen, luidende:

«§ 3. De toepassing van het recht dat de trust be-
heerst, kan niet tot gevolg hebben dat een erfgenaam
zijn recht op een voorbehouden erfdeel verliest dat hem
door het overeenkomstig artikel 78 toepasselijk recht
wordt gewaarborgd.».

PROJET DE LOI WETSONTWERP

portant le Code de
droit international privé

houdende het Wetboek van
internationaal privaatrecht

Documents précédents :

Doc 51 1078/ (2003/2004) :
001 : Projet transmis par le Sénat.
002 et 003 : Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 51 1078/ (2003/2004) :
001 : Ontwerp overgezonden door de Senaat.
002 en 003 : Amendementen.



2 1078/004DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

VERANTWOORDING

De laatste zin van de huidige paragraaf 1,  lid 1,  strekt ertoe
de toepassing van de erfrechtelijke reserve te beschermen in
het geval waarin de oprichter van de trust uitdrukkelijk het recht
kiest dat de door hem opgerichte trust zal beheersen.

Met het oog op een sluitende bescherming van de reservataire
erfgenaam is het beter de regel uit te breiden naar het geval
waarin de oprichter van de trust niet uitdrukkelijk het recht kiest
dat de trust zal beheersen. In een dergelijk geval is het immers
het recht van de gewone verblijfplaats van de trustee dat wordt
toegepast. Aangezien de trustee wordt gekozen door de op-
richter, heeft deze laatste dan ook de mogelijkheid onrecht-
streeks het toepasselijk recht te kiezen. In dat geval is het nut-
tig te voorzien in dezelfde beschermingsregel.

De minister van Justitie,

Laurette ONKELINX

JUSTIFICATION

La dernière phrase du paragraphe 1er, alinéa 1er,  actuel vise
protéger l’application de la réserve successorale dans le cas o
le fondateur du trust choisit expressément la loi qui va régir le
trust qu’il constitue.

Pour qu’il n’y ait aucune faille dans la protection de l’héritier
réservataire, il paraît préférable d’étendre la règle au cas o le
fondateur du trust ne choisit pas  expressément la loi qui va
régir le trust. En effet, dans une telle hypothèse, c’est la loi de la
résidence habituelle du trustee qui s’applique. Le trustee étant
choisi par le fondateur, celui-ci a donc la possibilit de choisir
indirectement la loi applicable et il est utile d’introduire dans ce
cas la même règle de protection.

La ministre de la Justice,

Laurette ONKELINX
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